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TEILELISTE / COMPONENTS LIST



BENÖTIGTES WERKZEUG / TOOLS NEEDED

VOR DER INSTALLATION / PRE-INSTALLATION

IM LIEFERUMFANG ENTHALTEN
HARDWARE INCLUDED

Ø 8 mm
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1x

4,2 x 50 mm
4x

4x
Ø 8 mm

Links / Left
1x

1x

Rechts / Right

1x

3,5 x 13 mm 2,9 x 9,5 mm
2x

1x 1x

2x

4x
4,2 x 25 mm

1x

Ø 8 mm

2x

1x

4,8 x 38 mm
2x

1x

1x

M6 x 25 mm

4x2x



Vorbereiten der Tür. Version "a"

TürbreiteDW
PD
DH
PH
MH

Durchgangsbreite
Türhöhe
Durchgangshöhe
Position Aufhängung

Door preparation. Version "a"

Tür im geschlossenen Zustand
Door position when closed60
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DW = PD + 50 + 50 mm

50 mm

Tür im geöffneten Zustand
Door position when open41
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102 mm
PD - 102 mm DW

Door width

Hanger positioning

Passage width
Door height
Passage height

DW
PD
DH
PH
MH
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Vorbereiten der Tür. Version "b"
Door preparation. Version "b"

Tür im geschlossenen Zustand
Door position when closed
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Tür im geöffneten Zustand
Door position when open41

 m
m

41 mm

M
H

 =
 D

H
 +

 1
0 

m
m

 -
 4

1 
m

m

60 mm

DWPD - 60 mm

TürbreiteDW
PD
DH
PH
MH

Durchgangsbreite
Türhöhe
Durchgangshöhe
Position Aufhängung

Door width

Hanger positioning

Passage width
Door height
Passage height

DW
PD
DH
PH
MH
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Vorbereiten der Tür. Version "c"
Door preparation. Version "c"

Tür im geschlossenen Zustand
Door position when closed60
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TürbreiteDW
PD
DH
PH
MH

Durchgangsbreite
Türhöhe
Durchgangshöhe
Position Aufhängung

Door width

Hanger positioning

Passage width
Door height
Passage height

DW
PD
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PH
MH
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Die Tür ist vollständig geöffnet
The door opening is fully open
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Tür im geöffneten Zustand
Door position when open
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Position der Komponenten
Components position

- 7 -



- 8 -

60
 m

m

15 mm

8 mm

Schnittansicht
Section drawing

35 mm

K = T/2 + J

10
 m

m

3 mm
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Installation

Befestigen Sie die obere Schiene an der Türführung / Fasten top track onto the dooor slot.

3,5 x 13 mm

3 mm

3 mm

Lösen Sie die Schrauben der Soft-Close Zylinder und schieben Sie diese jeweils Rechts und links in die obere Schiene. 

Lösen
loosen

Links
left Rechts

right

Lösen
loosen

Loosen the soft close screws and put both closes on both ends of top track. 

Links
left

Rechts
right

3 mm

2x

1x

1x
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Stellen Sie sicher, dass der Zylinder an beiden Enden der Schiene bündig sitzt, und ziehen Sie die Schrauben fest. 
Ensure soft close is even with either end of track and tighten soft close screws.

4x

1x

1x

2x

1x

1x

2,9 x 9,5 mm

2x

Endkappem anschrauben / Screw on the end caps
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2x

4,2 x 25 mm

4x

Für die Montage der Laufwagen muss das Rad abgenommen werden. / Remove the wheel.

Befestigen Sie zuerst den unteren Radkörper. / Fasten the bottom wheel body first.

2x

4,2 x 25 mm

4x

2x
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2x

Setzen Sie das Rad wieder ein. / Put the wheel part back in the body

1x

DW - 130 mm

DW

Schneiden Sie die untere Schiene auf die richtige  Länge zu (Türbreite -130 mm) und setzen Sie die ein. 
Cut bottom track to length (door width -130 mm) and put the bottom track inside the bottom slot.
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Bodenführung montieren. / Mount floor guide.

1x

2x

4,8 x 38 mm

2x

Ø 8 mm

32 mm

10 mm

Wand

Wall

K = T/2 + J

Ø 8 mm

40 mm

Entfernen Sie die Sicherung (1) und befestigen Sie die Halterung an die Wand (2).
Remove anti-jump block of hanger first and mount hanger onto the wall.

1x

4,2 x 50 mm

Ø 8 mm

4x

4x

FloorBoden

Wand

Wall

DH
 -
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32 mm

60 mm

34 m
m

4 mm
50 mm

Ø 8 mm
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32 mm

K = T/2 + JØ 8 mm

40 mm

4,2 x 50 mm

Ø 8 mm

2x

2x

1x

Wand

Wall

Bodenführung montieren / Mount floor guide.

FloorBoden

Wand

Wall

46 mm

34 m
m

60 mm

32 mm

DH
 -

 3
1 

m
m

1x

4,2 x 50 mm

Ø 8 mm

4x

4x

Entfernen Sie die Sicherung (1) und befestigen Sie die Halterung an die Wand (2).
Remove anti-jump block of hanger first and mount hanger onto the wall.

50 mm

Ø 8 mm
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32 mm

92 mm

Wand
Wall

K = T/2 + JØ 8 mm

40 mm

1x

2x

4,8 x 38 mm

2x

Ø 8 mm

Bodenführung montieren. / Mount floor guide.

FloorBoden

Wand

Wall

106 mm

DH
 -

 3
1 

m
m

32 mm

60 mm

34 m
m

50 mm

Ø 8 mm

1x

4,2 x 50 mm

Ø 8 mm

4x

4x

Entfernen Sie die Sicherung (1) und befestigen Sie die Halterung an die Wand (2).
Remove anti-jump block of hanger first and mount hanger onto the wall.
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Ziehen Sie die Schrauben des Sichrungsblocks fest. 
Tighten the anti-jump block screws.

Passen Sie mithilfe der Schraube die Höhe der Laufolle an. 
Rotate the screw to adjust the height of the wheel for fitting the rail completely.

Setzen Sie die Bodenführung in die Aussparung ein und hängen Sie die Türverleidung an die Halterung.  
Putt the floor guide inside the slot and hang door panel of the Hanger. Hanger in the middle of the top Track.
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Ziehen Sie beide Schrauben fest.
Tighten both screws.

Hold the door pallel with wall by hand.
Halten Sie die Tür mit der Hand parallel zur Wand.

Achtung: Wenn die Türverkleidung nicht parallel zur Wand
steht, lösen Sie zunächst beide Schrauben.
Warning : When door panel is not parallel with wall, first 
loosen both screw

Stellen Sie die Tür so ein, dass Sie parallel zur Wand steht. / Adjust the door to ensure it is parallel with wall.

Ende /
fin

Mitnehmer
actuator

Bewegen Sie die Tür die Soft-Close-Funktion zu testen. 
Move the door both left and right to ensure actuator is in between the fins of soft-close. 
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130 m
m

Montieren Sie die Griffleiste an beiden Seiten des Türflügels.
Install flush pull onto both sides of door slap.
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Notizen / notes



Schiebetüren-Profi.com, inova Star GmbH
Am Lindhövel 1

D-59846 Sundern
Telefon:
 +49 (0) 29 35/ 96 53 142

E-Mail:
shop@schiebetueren-profi.com

925-0
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